
ZMLUVA O V*POZICKE
E. KRHZ-BB-VO-457-009/2024

uzatvorenå v sülade s 659 a nasl. zåkona e. 40/1964 Zb. Obéiansky zåkonnik v zneni neskoröich predpisov

a 13 zåkona e. 278/1993 Z. z. o språve majetku ötåtu v zneni neskor5ich predpisov (d'alej len „zåkon e.

1. Pohiöiavatel':

so sidlom:

100:
v zastüpenf:

278/1993 z.z.")

(d'alej len „zmluva")

Zmluvné strany

Slovenskå republika zastüpenå Ministerstvom vnütra
Slovenskej republiky
Pribinova 2, 812 72 Bratislava

00151866
plk. Ing. Adriån Mifkovié, prezident Hasiöského

a zåchranného zboru, na zåklade plnomocenstva e. p.: SL-OPS-2024/005265-005zo
5.1.2024

(d'alej len „poiiöiavatel"')
a

2. Vypoiiöiavatel':
Obec (mesto):

so sidlom:

ICo:
v zastüpenf:

Obec Vel'kå Lika
Vel'kolücka 1219/39, 962 31 Sliaé

35660074

Ing. Andrea Chromekovå, starostka obce
(d'alej len „vypoiiéiavatel%')

(pohiöiavatel' a vypoiiéiavatel' d'alej spolu ako „zmluvné strany")

Clånok 1.
Predmet a üöel vypo%iöky

1. Predmetom tejto zmluvy je zåväzok poiiéiavatel'a prenechat' vypoiiöiavatel'ovi do
bezplatného uifvania za podmienok dohodnutych v tejto zmluve doeasne prebytoény"

hnutel'nyl' majetok 5tåtu v språve Ministerstva vnütra Slovenskej republiky, a to:

hasiéskyl' automobil - cisternovå automobilovå striekaéka 4x2:
kateg6ria:

znaéka, obchodnyfr nåzov:
typ/variant/verzia:
vyrobca vozidla /podvozku:
druh karosérie/nadstavby:

identifikaéné Eislo motora/typ:
VIN:
osvedöenie o evidencii é.:
farba:

rok vyroby:
prisluöenstvo/vjbava:

obstaråvacia hodnota (€):
üétovnå hodnota (€):

IVECO CAS IS
1S70C12BA/WISS/15/O.75

WAWRZASZEK Iss SP.Z 0.0., POL
SG HASICSKÅ
FICGL411A*E
ZCFCI 70BX05274340
PF 790591

éervenå
2019

podrobnå öpecifikåcia je uvedenå v prilohe E. I

114 ooo,oo
65 697,00

(d'alej len „predmet vypoiiöky").

1



2. Zoznam minimålnej technickej v!bavy predmetu vypoiiéky tvori prilohu e. 1 tejto
zmluvy.

3. Üéelom vypoiiéky je uiivanie predmetu vypoiiéky na zabezpeéenie plnenia üloh
vypoiiéiavatel'a vypljvajücich z projektu s nåzvom „Zvßenie odbornych
a intervenénych kapacit na regionålnej a lokålnej trovni s k6dom 310031 S893" (d'alej

len „projekt") a v zmysle udüatel'nostijeho vysledkov.
4. Üéelomvypoiiéky je d'alej u}ivanie predmetu vypoiiéky na plnenie üloh obce (mesta)

5.

1.

2.

1.

na üseku ochrany pred pohiarmi podl'a zåkona E. 314/2001 Z. z. o ochrane pred

poiiarmi v zneni neskoröich predpisov (d'alej len „zåkon é. 314/2001 Z. z.")
süvisiacich so zdolåvanim poiiarov a vykonåvanim zåchrannych pråc pri hivelnych
pohromåch a inych mimoriadnych udalostiach ana üéely vykonåvania odbornej

pripravy a vycviku élenov dobrovol'ného hasiéského zboru obce vråtane süfaii
v hasiéskom öporte, ktoré Sü süéast'ou odbornej pripravy.

Ciel'om vipoiiéky je posilnit' intervenéné kapacity dobrovol'ného hasiéského zboru
obce tak, aby dokåzal plnit' ülohy pri veasnej a efektivnej intervencii poéas
mimoriadnych udalosti ovplyvnenych zmenou klimy.

Clånok 11.

Odovzdanie a prevzatie predmetu vypohiöky

Odovzdanie a prevzatie predmetu v!poiiéky sa uskutoénf do piatich (5) dni

od üéinnosti tejto zmluvy, a to formou pisomného protokolu o odovzdani a prevzati
predmetu vypoiiéky obomapodpisaného zmluvnymi stranami,
ktory je neoddelitel'nou süéast'ou tejto zmluvy a tvori prilohu é. 2 tejto zmluvy (d'alej

len „protokol").
Po zåniku tejto zmluvy odovzdå vypoiiöiavatel' pohiéiavatel'ovi predmet vypoiiéky
nepoökodenyl' a üplny" v stave vakom ho prevzal, s prihliadnutim na obvyklé
opotrebenie v termine stanovenom poiiéiavatel'om, a to formou pisomného protokolu.

Clånok 111.

Pråva a povinnosti zmluvnjch strån

Vypoiiéiavatel' sa zaväzuje
a) zabezpeéit', aby predmet vypoiiéky bol riadne uiivany v sülade s jeho ureenim

vzhl'adom na jeho kongtrukciu a vybavenie, ato na üéel v!poiiéky
podl'a él. I. bod 3. a 4. tejto zmluvy,

b) udriiavat' predmet vypoiiéky v technicky bezchybnom stave, riadne ho uiivat'
v sülade sjeho uröenim, dodriiavat' vyrobcom stanovell)fr nåvod na jeho obsluhu
a üdribu¯, vråtane prisluöenstva, a dodüiavat' vöetky lehoty zåruénych a servisnych
opråv podl'a dispozicii vyrobcu/dodåvatel'a a ich vykonåvanie v autorizovanom

servise prisluönej vyrobnej znaöky,
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c)

d)

e)

f)

g)

h)

i)

j)

k)

l)

uhrådzat' z vlastnych prostriedkov vöetky nåklady spojené s prevådzkou
a s üdübou predmetu v!poiiéky ajeho opravami vråtane nåkladov spojenych

s vykonåvanim povinnych technickjch kontrol, odbornych prehliadok, revizii
a podobne (prevådzkové nåklady),

zabezpeéovat', aby vöetci Elenovia dobrovol'ného hasiéského zboru obce mali
absolvovanü uréenü odbornü pripravu podl'a vyhlåöky Ministerstva vnütra
Slovenskej republiky E. 611/2006 Z. z. o hasiéskjch jednotkåch v znenf neskoröich
predpisov (d'alej len „vyhlåöka E. 611/2006 Z.

zabezpeéovat', aby Elen dobrovol'ného hasiéského zboru obce vo funkcii velitel'
dobrovol'ného hasiéského zboru obce mal odbornü spösobilost' v sülade

s 24 vyhlåöky E. 611/2006 Z. z.,
zabezpeéovat' üéast' élenov dobrovol'ného hasiéského zboru obce vo funkcii
strojnik na predpisanych 5koleniach zameranych na obsluhu, üdribu a beiné

opravy predmetu vypoiiéky a jeho prisluöenstva,
zabezpeöovat' üéast' Elenov dobrovol'ného hasiéského zboru obce spolu
s predmetom v!poiiéky na odborno-metodickjch ökoleniach a cviöeniach
organizovanych üzemne prisluönou organizaénou jednotkou Hasiéského

a zåchranného zboru,

zabezpeéovaf po dobu vypoiiéky na vlastné nåklady nåkup prevådzkovych
kvapalin (nafta, benzin, mazivå a podobne) nevyhnutnych na prevådzku predmetu
vypoiiéky,
zabezpeéit', aby predmet vypoiiéky bol po dobu vypoiiéky trvale garüovany
vo vykurovanej (temperovanej) garåii hasiöskej zbrojnice,
zabezpeéit' vybavenie vöetkjch Elenov dobrovol'ného hasiöského zboru obce

osobnymi ochrannymi pracovnymi prostriedkami s uvedenim jednotného
oznaéenia (nåzvu) obce na vykonåvanie éinnosti v hasiéskej jednotke,
participovat' vöetkjmi svojimi kapacitami na napifianf meratel'nych ukazovatel'ov
projektu a poskytovat' podl'a potreby podklady poiadované pohiéiavatel'om pri
vykazovanf plnenia meratel'nych ukazovatel'ov projektu poskytovatel'ovi,
strpiet' "kon kontroly/auditu a poskytnüt' vöetku süéinnost' tymto opråvnenym
osobåm v zmysle prilohy e. 1 Rozhodnutia o schvålenf iiadosti o poskytnutie
nenåvratného finanéného prispevku e.OAKZ-R-310031S893:

poskytovatel' a nim poverenéosoby,
ütvar vnütorného auditu a nim poverenéosoby,
Najvy#i kontrolny trad SR, Ürad vlådneho auditu, Certifikaény orgån a nimi

poverenéosoby,
orgån auditu, jeho spolupracujüce orgåny a osoby poverené na v!kon
kontroly/auditu,
splnomocnenf zåstupcoviaEur6pskej komisie a Eur6pskeho dvora auditorov,

orgån zabezpeéujüci ochranu finanénych zåujmov Elj,
osoby prizvané orgånmi uvedenymi vy#ie v sülade s prisluönymi pråvnymi
predpismi SR a pråvnymi aktmi EU.
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2.

3.

4.

5.

6.

m) minimålne raz roénepredkladat' vöetky doklady potrebné pre poiiéiavatel'a
k språvnemu a üplnému vypracovaniu monitorovacej språvy aj s vyhodnotenfm
plneniajednotlivych meratel'nych ukazovatel'ov v råmci projektu,

n) absolvovat' s predmetom vypoiiéky 5kolenie v rozsahu 16 hodfn podl'a uréenia

pohiéiavatel'a, ak bude dobrovol'ny hasiöskY zbor obce preradeny poéas doby
vypoiiöky do kateg6rie A alebo A11 absolvuje d'alöie 5kolenie v rozsahu 16 hodfn.

Poiiöiavatel' sa zaväzuje
a) preukåzatel'ne oboznåmit' vypoiiéiavatel'a pred odovzdanfm predmetu vypoiiéky

do uiivania s nåvodom na obsluhu a prisluönymi technickYmi normami,
ktoré upravujüpravidlå uiivania predmetu vypoiiéky a jeho prisluöenstva,

b) poskytnüt' prostrednfctvom üzemne prfsluönej organizaénej jednotky Hasiéského

a zåchranného zboru vypoiiöiavatel'ovi odbornü pomoc
pri vykonåvani odbornej prfpravy Elenov dobrovol'ného hasiöského zboru obce

s vybranymi technickjmi prostriedkami,
c) vykonåvat' prostrednfctvom üzemneprfsluönej organizaönej jednotky Hasiéského

a zåchranného zboru raz za rok odborno-metodické 5kolenie pre élenov
dobrovol'ného hasiöského zboru obce zameranéna vyuiitie vybranych technickjch
prostriedkov v zåsahovej éinnosti pri zdolåvanf poiiarov a vykonåvani
zåchrannych pråc pri iivelnych pohromåch a inych mimoriadnych udalostiach,

d) uhrådzat' po dobu vypoiiéky povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za 5kodu
spösobenü prevådzkou predmetu vypoiiéky podl'a zåkona é. 381/2001 Z. z.

o povinnom zmluvnom poisteni zodpovednosti za 5kodu spösobenü prevådzkou
motorového vozidla v zneni neskoröfch predpisov.

Vypoiiéiavatel' nie je opråvnenyprenechat' predmet vypoiiéky do nåjmu, podnåjmu
alebo vypoiiéky inej osobe. Ak by vypoiiéiavatel' prenechal predmet vypoiiöky
do nåjmu,podnåjmu alebo vypoiiéky inej osobe, je takå zmluva neplatnå.

Ak må byt' predmet vypoiiöky pouiity na cestu do zahraniöia, je vypoiiéiavatel'
povinny dodüiavat' prisluönü legislativu t!kajücu sa Euröpskych Strukturålnych

a investiönych fondov pre programové obdobie 2014 — 2020. Vypoiiöiavatel' je
povinny ohlåsit' to pisomne najneskör tri (3) dni vopred pohiéiavatel'ovi; to neplatf,

ak ide o poskytnutie pomoci pri zdolåvanf pohiarov a vykonåvanf zåchrannych pråc
pri hivelnych pohromåch a inych mimoriadnych udalostiach v zahraniöi v sülade
osobitnymi predpismi alebo medzinårodnymi zmluvami, ktorymi je Slovenskå
republika viazanå; v takom pripade sa pouiitie predmetu v!poiiéky na cestu

do zahraniéia oznåmi pohiéiavatel'ovi bez zbytoöného odkladu po nåvrate na üzemie
Slovenskej republiky.

Vypoiiéiavatel' je povinny po dobu vypoiiéky chrånit' predmet vypoiiéky
pred poökodenim, stratou alebo zniéenfm a uhrådzat' vöetky 5kody spösobené na
predmete vypohiéky.
Vypoiiöiavatel' je povinny'/ ohlåsit' kaidé poökodenie predmetu vypo)iéky, kaidü
poruchu alebo iny nedostatok (zåvadu), ktorü nie je moiné odstrånit' v råmci beinej
üdriby alebo opravy, pohiéiavatel'ovi a v pripade üöasti na dopravnej nehode vidy
aj najbliÄiemu ütvaru Policajného zboru.

4 vyhlåöky Ministerstva vnütra SR e. 611/2006 Z. z. o HasiéskYchjednotkåch
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7.

8.

9.

Vypoiiéiavatel' je povinny umoinit' osobe, ktorå sa preukåie pisomnym poverenim
vydanym poiiéiavatel'om, pristup k predmetu vypoiiéky, aby mohla vykonat' kontrolu
dodriiavania povinnosti vypoiiéiavatel'om, ako aj technickj stav predmetu vypoiiéky.
Vypoiiéiavatel' je povinnyfr umoinit' osobe, ktorå sa preuküe pisomnym poverenim
vydanym poiiéiavatel'om, vykonat' najmenej raz za rok fyzickü inventarizåciu
predmetu vypoiiöky.
Pohiéiavatel' je opråvnenypoiadovat' vråtenie predmetu vypoiiéky aj pred skonéenim
dohodnutej doby vypoiiéky v sülade s El. IV. bod 1 tejto zmluvy, ak vypoiiéiavatel'

neuiiva predmet v!poiiéky riadne, alebo ak ho unva v rozpore s üéelom, ktorému
slüii podl'a El. I. bod 2. tejto zmluvy.

10. Vypoiiéiavatel' je povinny oboznåmit' sa so zmluvou o poskytnuti NFP k projektu

1.
2.

1.

2.

3.

4.

5.

a zaväzuje sa aktivne spolupodiel'at' na napifianimeratel'nych ukazovatel'ov projektu.

lv.

Doba trvania a zånik zmluvy
Tåto zmluva sa uzatvåra na dobu uréitü a to na pät' rokov od üöinnosti zmluvy.
Tåto zmluva zanikå:
a) pfsomnou dohodou zmluvnych strån a to diom uvedenym v dohode,
b) pisomnou vypoved'ou ktorejkol'vek zmluvnej strany bez uvedenia dövodu,

s vypovednou lehotou jeden mesiac, ktorå zaéina plynüt' prvym diom mesiaca

nasledujüceho po doruéeni vypovede na adresu druhej zmluvnej strany uvedenü
v zåhlavi tejto zmluvy,

c) pisomnym odstüpenim od tejto zmluvy ktoroukol'vek zmluvnou stranou v pripade
jej podstatného poruöenia, priéom za podstatné poruöenie sa povaiuje poruöenie
akejkol'vek povinnosti stanovenej touto zmluvou. Odstüpenie od tejto zmluvy
je üöinné dihom jeho doruéenia druhej zmluvnej strane na adresu uvedenü
v zåhlavi tejto zmluvy.

Clinok V.

Zåvereöné ustanovenia
Tåto zmluva nadobüda platnost' diom jej podpisania obidvomi zmluvnymi stranami
a üéinnost' dfiom nasledujücim po dni jej zverejnenia v Centrålnom registri zmlüv.
Zmluvu zverejni poiiéiavatel'.
Diom nadobudnutia üéinnosti tejto zmluvy zanikå zmluva o vypoiiéke
E. KRHZ-BB-628-017/2019 uzatvorenå medzi zmluvnymi stranami diha 26.8.2019.
Zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy je moiné vykonat' iba formou pisomnych
a oéislovanych dodatkov, ktoré sa po ich odsühlaseni oboma zmluvnymi stranami
ståvajü neoddelitel'nou süéasfou tejto zmluvy.

Pråva a povinnosti zmluvnych strån touto zmluvou vyslovne neupravené sa riadia
prisluönymi ustanoveniami zåkona E. 278/1993 Z. z., Obéianskeho zåkonnfka v zneni
neskoröich predpisov a ostatnych vöeobecne zåväznych pråvnych predpisov platnych
na üzemi Slovenskej republiky.

Tåto zmluva je vyhotovenå v 5tyroch (4) rovnopisoch s platnost'ou originålu, z ktorych
kaidå zmluvnå strana obdrii dva (2) rovnopisy.
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6.

7.

Zmluvné strany vyhlasujü, ie si tüto zmluvu riadne preéitali, jej jednotlivym
ustanoveniam rozumejü a zaväzujü sa ju dobrovol'ne plnit'. balej zhodne vyhlasujü,

he tüto zmluvu uzavierajü na zåklade ich slobodnej völe a vüne, he nebola uzavieranå

v tiesni za nåpadne nevyhovujücich podmienok, ich zmluvné prejavy Sü dostatoéne

uréité a zrozumitel'né, zmluvnå vol'nost' nie je obmedzenå ana znak sühlasu

s jej obsahom ju vlastnoruöne podpisali.
Neoddelitel'nou süéast'ou tejto zmluvy Sü prilohy é. 1 Zoznam technickej v!bavy
a Priloha é.2 Protokol a odovzdanf a prevzati.

1 0 -06-2026
V Bratislave, dha .

Za poiiéiavatel'a:

plk. Ing. Ad ånMifkovié
prezident Hasiéského a zåchranného zboru

Vo Vel'kej Lüke, diha .

ohiéiay t l'a:

-5 -06-

rea C kov
'

st o
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pplk. Ing. ive Konovå



Priloha é. 1 zmluvy o vypoiiöke é.KRHZ-BB-VO-457-009/2024

ZOZNAM TECHNICKEJ VYBAVY

V kabine vozidla:

klimatizåcia

sedadlå vybavené trojbodovym bezpeénostnym påsom so samonavijacim
mechanizmom
sedadlå s opierkami hlavy, sedadlo vodiéa odpruiené
lampiéka na éitanie måp,zåsuvka na 12V, odkladaci priestor pre dokumentåciu
vozidlovå rådiostanica MOTOROLA DM4600e 1 ks

pripojné body, anténa k rådiostanici

ruénérådiostanice MOTOROLA DP4600e 6 ks

nabijaéky pre ruénérådiostanice 6 ks

ruénésvietidlå Streamight Survivor LED 6 ks

nabijaéka pre ruénésvietidlå 6 ks

hasiaci pristroj nåpllh 6 kg I ks (alebo alternativa Viac hasiacich pristrojov s celkovou

nåplåou 6 kg)
reflexné nehorl'avé vesty z materiålu Nomex Diamond Ultra s nåpisom „HASICI"vo
velkostiach XL a XXL 5 ks

reflexnå nehorl'avå vesta z materiålu Nomex Diamond Ultra s nåpisom „VELITEE
ZÅSAHU" a „HASICI" 1 ks

prenosnåmotorovå striekaéka s éerpadlom splihajüca podmienky STN EN 14466 +AI, so

•

•

zavodöovacim zariadenim, s benzinovym motorom a elektrickYm
prenosné primieöavacie zariadenie

nasåvacie hadice celkovej diiky
lopata

metla

råmovåpila
prepravnyobal na penidlo (objem 20 1)

poiiarny vak
vedro plechové
sorbénå låtka (sypkå)
tesniaci tmel
låtka na biologické odbüranie ropnych låtok
tlakovå pohiarna hadica „B75" diiky 20 m
tlakovå poiiarna hadica „B75" diiky 5 m

tlakovå poiiarna hadica „C52" diiky 20 m (6 ks v koöoch)

tlakovå pohiarna hadica „D25" diiky 20 m
plåvajüci nasåvaci köö
zåchytné lano (diika 20 m)
kl'fié na spojky B75/C52
kl't'lé na nasåvacie hadice
kl'üé na kanålové poklopy

rozdel'ovaé B75/C52+B75+C52
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I ks

10m

2 ks

4 ks

3 ks

10 kg
2 kg
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10 ks

1 ks

2 ks

I ks



rozdel'ovaé „C52/D25+C52+D25"
pretlakovy ventil „B75"
hydrantovy nadstavec
kl'üé k nadzemnému hydrantu
kl'üé k podzemnému hydrantu
dopravné kuiele
vystrainé svetlo Eflare HZ 530 s podstavcom
viazaé na hadice
prechod B75/C52
prechod C52/D25
prechod 110(Z) / 1375

zberaé (vystup kompatibill$' s nasåvacim hrdlom éerpadla / vstup 2xB75)
objimky C52
objimky B75
4-dielny nastavovaci rebrik s celkovou diikou 8 m podl'a STN EN 1147

trhaci håk 2-dielny, celkovå dlika 4 m
prepravnyl' obal na PHM pre motor vozidla (objem 10 1)

lekårniéka (nie autolekårniéka)
prejazdovy mostik
prüdnica B 75

prfidnica C 52

nåstavec na strednü penu na prüdnicu C52 kombinovanü
nåstavec na faikü penu na prüdnicu C52 kombinovanü
prfidnica D25
primieQ1vaé na tuhé zmåéadlo so spojkami B75
tuhé zmåéadlo
zåchranné lano diiky 30 m
prenosl$' hasiaci pristroj préßkovyl' s nåpllhou hasiaceho pråöku 5 kg

prenosny hasiaci pristroj s nåplfiou 5 kg C02

variabilny ruönyvyslobodzovaci nåstroj

rezaébezpeönostnych påsov
nådoba na zachytenie ropnych låtok s objemom 15 1 a s vSkou max. 150 mm
påkové noinice
påöidlo ploché (diika 700 mm)

I ks
1 ks

1 ks

1 ks

I ks
4 ks

4 ks

4 ks

I ks

1 ks

4 ks

4 ks

1 ks

1 ks

I ks
1 ks

2 ks

1 ks

4 ks

1 ks

1 ks

3 ks

1 ks

3 ks

I ks
2 ks

I ks

I ks

I ks

I ks

1 ks

sada zåmoönickeho nåradia (plochS' sekåé, hrotovy sekåé, dlåto, zåmoénicke kladivo,

kombinované klieöte, drötenå kefa, izolaönå påska, pilka na kov s nåhradnymi pilovymi
listami, sada obojstrannych vidlicovych kl'üöov v rozsahu vel'kosti 8-32 mm)
hasiéskå sekera

krompåé

Sfiöast' dodåvky vozidla:

• plnohodnotné rezervnékoleso s pneumatikou vhodnou pre prednü nåpravu

I sada

I ks

1 ks

kompletné prisllßenstvo potrebné pre vymenu kolesa (zdvihåk s nosnost'ounajmenej3 tony)
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prisluöenstvo pre fahanie a vleéenie v pripade poruchy (fainå tye v zmysle vyhlåöky E. 9/2009
Z. z. v zneni neskoßich predpisov)
ostatnå povinnå vjbava motorového vozidla predpisanå vöeobecne ziväznym pråvnym
predpisom
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1. Pohiöiavatel':

so sidlom:

100:
v zastüpeni:

Priloha é.2 zmluvy 0 vypoiiéke e.KRHZ-BB-VO-457-009/2024

PROTOKOL O ODOVZDANi A PREVZATi

Slovenskå republika zastüpenå Ministerstvom vnütra Slovenskej
republiky

Pribinova 2, 812 72 Bratislava
00151866
plk. Ing. Adriån Mifkovié, prezident Hasiöského a zåchranného zboru,

na zåklade plnomocenstva é.p.: SL-OPS-2024/005265-005zo diha 5.1.2024

a

2. Vypo%iöiavatel':
Obec (mesto):

so sidlom:

100:
v zastüpenf:

Obec Vel'kå Lüka
Vel'kolücka 1219/39, 962 31 Sliaö

35660074

Ing. Andrea Chromekovå, starostka obce

(d'alej len „vypoiiéiavatel')

1.

1. Povereny"m zåstupcom poiiöiavatel'a plk. Ing. Duäanom Hanckom bol riadne odovzdanyt'

a povereny"m zåstupcom vypoiiéiavatel'a Ing. Andreou Chromekovou riadne prevzaty
hasiéskj automobil — cisternovå automobilovå striekaéka 4x2:

Kateg6ria:
znaéka, obchodny nåzov:
typ/variant/verzia:
vyrobca vozidla/podvozku:
druh karosérie/nadstavby:

identifikaéné éfslo motora/typ:

VIN:
prisluöenstvo/"bava:

V kabine vozidla:
klimatizåcia

IVECO CAS 15

1S70C12BA/WISS/15/O.75

WAWRZASZEK Iss SP. Z 0.0., POL
SG HASICSKÅ
FICGL411A*E
ZCFC170BX05274340

sedadlå vybavené trojbodovym bezpeénostnym påsom so samonavijacim
mechanizmom
sedadlå s opierkami hlavy, sedadlo vodiöa odpruiené
lampiéka na éitanie måp, zåsuvka na 12V, odkladaci priestor pre dokumentåciu
vozidlovå rådiostanica MOTOROLADM4600e 1 ks

pripojné body, anténa k rådiostanici

ruénérådiostanice MOTOROLADP4600e 6 ks

nabijaéky pre ruönérådiostanice 6 ks

ruénésvietidlå Streamight Survivor LED 6 ks

nabijaéka pre ruénésvietidlå 6 ks
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hasiaci pristroj nåpllh 6 kg 1 ks (alebo alternativa Viac hasiacich pristrojov s celkovou

nåplfiou 6 kg)
reflexné nehorl'avé vesty z materiålu Nomex Diamond Ultra s nåpisom „HASICI"vo
vel'kostiach XL a XXL 5 ks

reflexnå nehorl'avå vesta z materiålu Nomex Diamond Ultra s nåpisom „VELITEE
ZÅSAHU" a „HASICI"1 ks

prenosnåmotorovå striekaéka s éerpadlom splihajüca podmienky STN EN 14466 +AI, so

zavodfiovacim zariadenfm, s benzinovym motorom a elektrickYm
prenosnéprimieöavacie zariadenie

nasåvacie hadice celkovej diiky

lopata
metla

råmovåpila
prepravnyobal na penidlo (objem 20 1)

pohiarny vak
vedro plechové

sorbénå låtka (sypkå)
tesniaci tmel
låtka na biologické odbüranie ropnych låtok
tlakovå poiiarna hadica „B75" diiky 20 m
tlakovå poiiarna hadica „B75" diiky 5 m

tlakovå pohiarna hadica „C52" diyzky20 m (6 ks v koöoch)

tlakovå pohiarna hadica „D25" cliiky 20 m
plåvajfici nasåvaci
zåchytné lano (diika 20 m)
kl'L'1ö na spojky B75/C52
kl'l'lé na nasåvacie hadice
kl'üé na kanålové poklopy

rozdel'ovaé B75/C52+B75+C52

rozdel'ovaö „C52/D25+C52+D25"

pretlakovy ventil „B75"
hydrantovy nadstavec
kl't'lö k nadzemnému hydrantu
kl't'lé k podzemnému hydrantu
dopravné kuiele
vystrainé svetlo Eflare HZ 530 s podstavcom

viazaö na hadice
prechod B75/C52
prechod C52/D25
prechod / B75
zberaé (vystup kompatibilny" s nasåvacim hrdlom öerpadla / vstup 2xB75)
objimky C52
objimky B75
4-dielny nastavovaci hlinikovS' rebrik s celkovou diikou 8 m podl'a STN EN 1147

trhaci håk 2-dielny, celkovå diika 4 m

11

1 ks

I ks

10m
3 ks

2 ks

1 ks

4 ks

3 ks

10 kg
2 kg
11

10 ks

1 ks

6 ks

I ks

2 ks

I ks

1 ks

I ks

I ks
1 ks

I ks
4 ks

4 ks

4 ks

2 ks

1 ks

I ks

4 ks

4 ks

I ks

I ks



•

prepravnS' obal na PHM pre motor vozidla (objem 10 1)

lekårniéka (nie autolekårniöka)
prejazdovy mostik

prüdnica B 75

prådnica C 52

nåstavec na strednü penu na prüdnicu C52 kombinovanü
nåstavec na faikü penu na prfidnicu C52 kombinovam'l
prüdnica D25

primieöavaé na tuhé zmåéadlo so spojkami B75
tuhé zmåéadlo
zåchranné lano diiky 30 m
prenosnS' hasiaci pristroj pråökovy" s nåplfiou hasiaceho pråöku 5 kg
prenosnyl' hasiaci pristroj snehovy s nåplfiou 5 kg C02
variabilny" ruöl$' vyslobodzovaci nåstroj

rezaébezpeénostnych påsov
nådoba na zachytenie ropnych låtok s objemom 15 1 a s vSkou max. 150 mm
påkové noinice
påéidlo ploché (diika 700 mm)

1 ks

1 ks

I ks

4 ks

I ks

1 ks

3 ks

I ks
3 ks

I ks

2 ks

1 ks

I ks
2 ks

1 ks

1 ks

I ks

sada zåmoénickeho nåradia (plocl$' sekåö, hrotovy sekåö, dlåto, zåmoénicke kladivo,

kombinované klieöte, drötenå kefa, izolaénå påska, pilka na kov s nåhradny"mi pilovymi
listami, sada obojstrannych vidlicovych kl'fiéov v rozsahu vel'kosti 8-32 mm)
hasiéskå sekera

krompåö

Si'léasf dodåvky vozidla:

plnohodnotné rezervnékoleso s pneumatikou vhodnou pre prednå nåpravu

1 sada

1 ks

1 ks

2.

3.

kompletné prisluöenstvo potrebné pre vymenu kolesa (zdvihåk s nosnosfou najmenej 3 tony)
prisllßenstvo pre fahanie a vleéenie v pripade poruchy (fainå työ v zmysle E. 9/2009
Z. z. v zneni neskoröich predpisov)
ostatnå povinnå vYbava motorového vozidla predpisanå vöeobecne zåväznym pråvnym
predpisom

Spolu s predmetom vypoiiöky vypoiiöiavatel' prevzal osvedöenie o evidencii a servisnü

kniiku.

Vypoiiéiavatel' podpisom tohto protokolu potvrdzuje, he bol pohiéiavatel'om riadne
oboznåmeny ored odovzdåvanim predmetu vypoiiéky do uiivania s nåvodom na obsluhu
a prisluönymi technicky"mi normami, ktoré upravujü pravidlå uiivania predmetu vypoiiéky
ajeho prisluöenstva.

12



4. Povereni zåstupcovia zmluvnych strån podpisanim tohto protokolu potvrdzujü, he

odovzdåvani a preberani predmetu vypoiiéky neboli*) zistené hiadne*) 4iet+*)

nedostatky.

11.

Tento protokol je neoddelitel'nou süéast'ou zmluvy o vypoiiöke.

12 -06-202'
V Bans B strici, dha .................

01k. In D annackofåqjtel'KR I--laü Banskej Bystrici
t-9&EJ

Nehodiace sa preöiarknut'

12 -06-202'Vo Vel'kej Lüke, diha
.................. ....

I Andrea Cho e ovå
stkåfobée
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pplk. ing. I vela Kordovå


